
 English office translation. In case of discrepancy the 
Norwegian wording shall prevail. 

PROTOKOLL FRA  
EKSTRAORDINÆR  

GENERALFORSAMLING  
I  

ADEVINTA ASA 

MINUTES OF 
EXTRAORDINARY  

GENERAL MEETING  
IN  

ADEVINTA ASA 

(Org.nr. 921 796 226)  
("Selskapet") 

 
Dato: 30. mai 2024  

(Reg. no. 921 796 226)  
(the "Company") 

 
Date: 30 May 2024  

Med henvisning til gjennomført frivillig tilbud, 
tilknyttede transaksjoner og påfølgende 
tvangsinnløsning av resterende aksjer i 
Selskapet iht. allmennaksjeloven § 4-25 jf. 
verdipapirhandelloven § 6-22, har Aurelia Bidco 
Norway AS og Aurelia Bidco 1 Norway AS meldt 
og godtgjort eierskap til 100 % av aksjene i 
Selskapet. 

With reference to the completed voluntary offer, 
related transactions and subsequent compulsory 
acquisition of the remaining shares of the 
Company pursuant to the Public Limited Liability 
Companies Act section 4-25 cf. the Securities 
Trading Act section 6-22, Aurelia Bidco Norway 
AS and Aurelia Bidco 1 Norway AS have 
confirmed and documented ownership of 100% 
of the shares of the Company. 

På denne bakgrunn ble det 30. mai 2024 avholdt 
en ekstraordinær generalforsamling i Selskapet 
som elektronisk møte gjennom Teams. 

Against this backdrop, an extraordinary general 
meeting in the Company was held on 30 May 
2024 as an electronic meeting on Teams. 

Til stede var Selskapets aksjonærer, Aurelia 
Bidco Norway AS, eier av totalt 997 827 389 
aksjer og Aurelia Bidco 1 Norway AS, eier av 
totalt 227 115 592 aksjer, representert ved Dag 
Erik Rasmussen og Ingrid Aasa Haavaldsen etter 
fullmakt, og Felicity Guttormsen. Dermed var 
samtlige stemmeberettigede aksjer i Selskapet 
representert på generalforsamlingen.  

The Company's sole shareholders, Aurelia Bidco 
Norway AS, owner of in total 997,827,389 shares 
and Aurelia Bidco 1 Norway AS, owner of in total 
227,115,592 shares, represented by Dag Erik 
Rasmussen and Ingrid Aasa Haavaldsen 
pursuant to a power of attorney, and Felicity 
Guttormsen. Thus, all of the voting shares in the 
Company were represented at the general 
meeting.  

Følgende saker forelå på agendaen: The following items were on the agenda: 

1 VALG AV MØTELEDER OG PERSON 
TIL Å MEDUNDERTEGNE 
PROTOKOLLEN 

1 ELECTION OF CHAIR OF THE 
MEETING AND PERSON TO CO-
SIGN THE MINUTES 

Dag Erik Rasmussen ble valgt som møteleder. 
Ingrid Aasa Haavaldsen ble valgt til å 
medundertegne protokollen. 

 

Dag Erik Rasmussen was elected to chair the 
meeting. Ingrid Aasa Haavaldsen was elected to 
co-sign the minutes. 



2 GODKJENNELSE AV INNKALLING 
OG DAGSORDEN 

2 APPROVAL OF NOTICE AND 
AGENDA 

Innkalling og dagsorden for møtet ble godkjent, 
herunder avvik fra allmennaksjelovens regler om 
innkallingsfrist og utsendelse av 
innkallingsdokument. 

The notice and the agenda for the meeting were 
approved, including deviations from the 
Norwegian Public Limited Liability Companies 
Act's rules on notice period and distribution of a 
notice document. 

3 STRYKNING AV SELSKAPETS 
AKSJER FRA OSLO BØRS 

3 DELISTING OF THE COMPANY'S 
SHARES FROM THE OSLO STOCK 
EXCHANGE 

Generalforsamlingen fattet følgende 
enstemmige vedtak: 

The general meeting made the following 
unanimous resolution: 

Selskapet skal søke om strykning av dets A- 
aksjer fra Oslo Børs, i henhold til 
verdipapirhandelloven § 12-3 (1), jf. Oslo 
Regelbok II – utstederreglene punkt 2.11.2 
(3). 

The Company shall apply for delisting of its 
class A shares from the Oslo Stock Exchange 
pursuant to section 12-3 (1) of the Norwegian 
Securities Trading Act, cf. section 2.11.2 (3) of 
the Oslo Rulebook II – Issuer rules. 

4 SAMMENSLÅING AV 
AKSJEKLASSER 

4 MERGE OF SHARE CLASSES 

Selskapets aksjekapital består av 1 224 942 981 
aksjer, hver pålydende NOK 0,20. Selskapet har 
to aksjeklasser, fordelt mellom 1 165 686 913 A-
aksjer registrert i VPS med ISIN nr. 
NO0010844038, og 59 256 068 B-aksjer med 
ISIN nr. NO0010941776.  

The Company's share capital consists of 
1,224,942,981 shares, each with a par value of 
NOK 0.20. The Company has two share classes, 
divided into 1,165,686,913 class A shares which 
are registered in the VPS with ISIN no. 
NO0010844038, and 59,256,068 class B shares 
with ISIN no. NO0010941776.  

Ettersom Selskapet vil søke om å stryke 
Selskapets A-aksjer fra notering på Oslo Børs, 
anses det hensiktsmessig å slå sammen 
Selskapets to aksjeklasser til én ordinær 
aksjeklasse med like rettigheter. 

As the Company will apply for a delisting of its 
Class A shares from the Oslo Stock Exchange, it 
is considered appropriate to merge the 
Company's two share classes to one ordinary 
share class with equal rights. 

Generalforsamlingen fattet følgende 
enstemmige vedtak: 

The general meeting passed the following 
unanimous resolution: 

Betinget av at, og med virkning fra tidspunktet 
hvor, Selskapets A-aksjer strykes fra notering 
på Oslo Børs skal Selskapets to aksjeklasser 
(A-aksjer og B-aksjer) slås sammen til én 
ordinær aksjeklasse med like rettigheter og 
Selskapets vedtekter endres tilsvarende. 

Subject to, and with effect from the time of, 
delisting of the Company's class A shares 
from the Oslo Stock Exchange, the two share 
classes of the Company (the class A shares 
and the class B shares) shall be combined into 
one ordinary share class with equal rights and 
the Company's articles of association are 
amended accordingly. 



5 OMDANNING TIL AKSJESELSKAP 
OG ENDRING AV VEDTEKTER 

5 CONVERSION TO A PRIVATE 
LIMITED COMPANY AND 
AMENDMENTS OF THE ARTICLES 
OF ASSOCIATION 

Ettersom Selskapet vil søke om å stryke 
Selskapets A-aksjer fra notering på Oslo Børs, 
anses det hensiktsmessig å omdanne Selskapet 
fra et allmennaksjeselskap (ASA) til et 
aksjeselskap (AS). 

As the Company will apply for a delisting of its 
class A shares from the Oslo Stock Exchange, it 
is considered appropriate to transform the 
Company from a public limited liability company 
(ASA) to a private limited liability company (AS). 

De viktigste rettsvirkningene av en slik 
omdanning er at (i) aksjeloven kommer til 
anvendelse og (ii) selskapsnavnet endres fra 
"Adevinta ASA" til "Adevinta AS". 

The most significant legal effects of such 
conversion are (i) that the Norwegian Private 
Limited Liability Companies Act will apply and (ii) 
the name of the Company changes from 
"Adevinta ASA" to "Adevinta AS". 

Generalforsamlingen kan ikke se at en 
omdanning fra ASA til AS har noen negativ effekt 
for aksjonærene. 

The general meeting does not consider a 
transformation from ASA to AS to imply any 
negative effects for the shareholders. 

Generalforsamlingen fattet følgende 
enstemmige vedtak: 

The general meeting made the following 
unanimous resolution: 

Betinget av at, og med virkning fra tidspunktet 
hvor, Selskapets A-aksjer strykes fra notering 
på Oslo Børs, skal Selskapet omdannes til et 
aksjeselskap (AS) og § 1 og § 4 i Selskapets 
vedtekter endres tilsvarende. 

Subject to, and with effect from the time of, 
delisting of the Company's class A shares 
from the Oslo Stock Exchange, the Company 
is transformed to a private limited liability 
company (AS) and Sections 1 and 4 of the 
Company's articles of association are 
amended accordingly. 

6 OPPLØSNING AV VALGKOMITÉEN 6 DISSOLUTION OF THE NOMINATION 
COMMITTEE 

Ettersom Selskapet vil søke om å stryke 
Selskapets aksjer fra notering på Oslo Børs, 
anses det hensiktsmessig å oppløse Selskapets 
valgkomité. 

As the Company will apply for a delisting of its 
shares from the Oslo Stock Exchange, it is 
considered appropriate to dissolve the 
Company's nomination committee.  

Generalforsamlingen fattet følgende 
enstemmige vedtak: 

The general meeting passed the following 
unanimous resolution: 

Betinget av at, og med virkning fra tidspunktet 
hvor, Selskapets A-aksjer strykes fra notering 
på Oslo Børs, skal Selskapet ikke lenger ha 
en valgkomité, og § 8 i Selskapets vedtekter 
skal slettes. 

Subject to, and with effect from the time of, 
delisting of the Company's class A shares 
from the Oslo Stock Exchange, the Company 
shall no longer have a nomination committee, 
and Section 8 of the Company's articles of 
association shall be deleted.  



7 VEDTEKTSENDRINGER 7 AMENDMENTS OF THE ARTICLES 
OF ASSOCIATION  

Ettersom Selskapet vil søke om å stryke 
Selskapets A-aksjer fra notering på Oslo Børs, 
anses det hensiktsmessig å gjøre enkelte 
endringer til Selskapets vedtekter.  

As the Company will apply for a delisting of its 
class A shares from the Oslo Stock Exchange, it 
is considered appropriate to make certain 
amendments to the Company's articles of 
association.   

Generalforsamlingen fattet følgende 
enstemmige vedtak: 

The general meeting made the following 
unanimous resolution: 

Betinget av at, og med virkning fra tidspunktet 
hvor, Selskapets A-aksjer strykes fra notering 
på Oslo Børs, skal Selskapets vedtekter 
endres til å ha slik ordlyd som følger av 
Vedlegg 1 til generalforsamlingsprotokollen. 

Subject to, and with effect from the time of, 
delisting of the Company's class A shares 
from the Oslo Stock Exchange, the 
Company's articles of association are 
amended, and shall have such wording as set 
out in Appendix 1 to the general meeting 
minutes. 

8 VALG AV NYTT STYRE  8 APPOINTMENT OF NEW BOARD  

 
Generalforsamlingen fattet følgende 
enstemmige vedtak: 

The general meeting made the following 
unanimous resolution: 

Betinget av at Selskapets aksjer er strøket fra 
notering på Oslo Børs og med virkning fra 
tidspunktet for innsendelse av registermelding 
til Foretaksregisteret med vedtak om 
omdanning av Selskapet til et aksjeselskap 
(AS), skal Selskapets styre bestå av følgende 
medlemmer: 

Subject to, and with effect from the time that 
the Company is delisted from the Oslo Stock 
Exchange and the coordinated register 
notification regarding the conversion of the 
Company to a private limited liability company 
(AS) is sent to the Norwegian Register of 
Business Enterprises, the Company's board 
of directors shall consist of the following 
members: 

 Felicity Guttormsen, styreleder 
 Trude Kvaløyseter. 

 Felicity Guttormsen, chairperson 
 Trude Kvaløyseter. 

* * * * * * 

Alle vedtak ble fattet enstemmig. Det forelå ingen 
flere saker til behandling. 

All resolutions were unanimously adopted. No 
further matters to be resolved. 

[Signaturside følger] [Signature page follows] 



SIGNATURSIDE / SIGNATURE PAGE 

[Ekstraordinær generalforsamling I Adevinta ASA / Extraordinary general meeting of Adevinta ASA] 

Dag Erik Rasmussen 
Møteleder / Chair of the meeting 

Ingrid Aasa Haavaldsen 
Medundertegner / Co-signer 

På vegne av Aurelia Bidco Norway AS / On behalf of Aurelia Bidco Norway AS 

Dag Erik Rasmussen 
Etter fullmakt / Pursuant to a power of attorney 

Ingrid Aasa Haavaldsen 
Etter fullmakt / Pursuant to a power of attorney 

På vegne av Aurelia Bidco 1 Norway AS / On behalf of Aurelia Bidco 1 Norway AS 

Felicity Guttormsen 
Styreleder / Chair of the board 



English office translation. 

In case of conflict the Norwegian version shall prevail. 

VEDTEKTER 

FOR 

ADEVINTA AS 

(Org.nr. 921 796 226) 

Oppdatert per: 30. mai 2024 

ARTICLES OF ASSOCIATION 

OF 

ADEVINTA AS 

(Reg. no. 921 796 226) 

Updated per: 30 May 2024 

§ 1

Foretaksnavn 

§ 1

Company name 

Selskapets foretaksnavn er Adevinta AS. The enterprise name of the company is Adevinta AS. 

§ 2

Selskapets virksomhet 

§ 2

Description of the business 

Selskapets formål er drift av digitale markedsplasser og 

andre typer beslektet virksomhet. Selskapets virksomhet 

kan drives gjennom deltakelse i andre selskaper.  

The business of the company is the operation of digital 

marketplaces and other types of business relating to this. 

The business of the company may be operated through 

participation in other companies. 

§ 3

Aksjekapital og aksjer 

§ 3

Share capital and shares 

Selskapets aksjekapital er NOK 244 988 596,20, fordelt 

på 1 224 942 981 A-aksjer, hver pålydende NOK 0,20. 

Selskapets aksjer skal registreres i Verdipapirsentralen 

(VPS). 

The company's share capital is NOK 244,988,596.20, 

divided by 1,224,942,981 class A shares, each with a 

face value of NOK 0.20. The shares shall be registered 

in Verdipapirsentralen (VPS). 

§ 4

Signaturrett 

§ 4

Signatory powers 

Selskapets firma tegnes av to styremedlemmer i 

fellesskap. Styret kan utstede prokura. 

The authority to sign on behalf of the company is jointly 

held by two board member. The board may grant 

procuration rights. 

§ 5

Samtykkekrav og forkjøpsrett ved erverv av aksjer 

§ 5

Transferability and pre-emptive rights 

Erverv av aksjer i selskapet er ikke betinget av samtykke 

fra selskapet. Aksjeeierne har ikke rett til å overta en aksje 

i selskapet som har skiftet eier. 

Transfer of shares does not require consent from the 

board of directors. The shareholders shall not have a 

right to acquire shares which have changed owners. 

VEDLEGG 1 VEDTEKTER  APPENDIX 1 ARTICLES OF ASSOCIATION 




